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Keresztény politikai, közgazdasági és társadalmi hetilap.

Előfizetés árak:
Egé-z. évre . 200 K
Eel évre . . . . 100K
Negyed évre . . . 50K

A győzők bűnei, i
■ A háború és bizonyára a forra

dalmak egyik eredménye, hogy az 
emberölés, mint a régelmult időkben 
és a civilizálatlan nepeknel, ismét 
meghonosodott Európa politikai esz
közei között. A legutóbbi héten poli
tikai személy politikai meggyilkolását 
értük meg és a háború befejezése 
óta egész sorozatát lehet összeállítani 
a politikai gyilkosságoknak.

A Dublinban meggyilkolt Wilson 
tábornagy u>ái: most Berlin követke
zett soron : — Walter Ralhenau külügy
minisztert gyilkoltak meg.

Wilson tábornagy izzó hazafiul 
szeretetnek — a sovinizmusba hajló 
hazaszeretetével vonta magára ellen
feleinek halálos gyűlöletét. Míg Ralhe
nau, a német birodalmi külügyminisz
ter, ki él nk példája volt annak, hogy 
a nagytőkéseket semmi ellentét nem 
választja el nemcsak a nemzetközi 
szocializmustol, de még a kommuniz
mustól sem, — mert Ralhenau leányát 
Radek orosz kommunista népbiztos 
vette el — a nemzetközi szociáliz- 

. musbói táplálkozó nagytőkésnek két
ségkívül a legtehetségesebb és legki
válóbb embere volt; de engedékeny
ségével és a franciakkal szemben kö
veten magáiartasaval magara vonta 
a német sóvinjsták gyűlöletét és ennek 
a gyűlöletnek a kirobbanása volt az 
a revolvergolyó, mely életét kioltotta. 
Ezek az elegge el nem Ítélhető me
rényletek élénk fényt vetnek az egy
mással szemben álló politikai pártok 
halálos gyűlölködésére, kik céljaik elé
résére a legaljasabb gyilkosságoktól 
sem riadnak vissza,

Ha az antant vezéreiméi végig
néznek az európai államrenden, ame
lyet egyesített bölcsességük létreho
zott, aligha fogja el őket az a meg
elégedettség, hogy minden jól van 
megalkotva. Wirth kancellár szavai 
kell, hogy észretéritsék a győző ha
talmikat, kell, hogy végre belássák 
bűneiket, amelyekkel végső elkesere
désbe sodorják az agyongyötört, kira
bolt és nemzeti önérzetükben vérig 
sértett, megcsonkított nemzeteket, mert 
kevés olyan nép van ám mint a ma
gyar, amely legyőzve a íelforga'ó és 
társadalmat rontó áramlatok rohamait 
ma nagy tradícióinak és eltörölhetet- 
len históriai hivatásának öntudatával 
keresi diadalmas fölemelkedésének és 
jövő nagyságának útjait.

' ------------------------
Horthy Miklós kormányzó 

ünnepélyes fogadtatása Gyomán.
Horthy Miklós kormányzó szer

dán reggel Szegedre utazott, hol részt 
vett a Szegedre helyezett kolozsvári 

egyetem jubileumi ünnepségén. A 

kormányzó utazása közben több al
földi várost meglátogatott és mindenütt 
nagy szeretettel és lelkesedéssel fogadta 

őt a lakosság.

Pénteken délután Gyomán utazott 

át a kormányzó, hogy résztvegycn a 

békéscsabai hiziezred zászlószentelési 
ünnepélyén. A fogadtatás úgy Gyomán, 
mint a többi közbeeső állomásokon 

szintén igen lelkes volt, mindenütt 
szeretettel várta a

állomásra 20 perc

53 perckor érkezett 

kormányzó különvonata. A

igaz magyaros 

közönség.

A gyomai 
késéssel 1 óra 

meg
pályaudvaron a nagyszámú közönség 

lelkes éljenzéssel köszöntötte a kor
mányzót. A vármegye nevében Brandt 

Vilmos főispán üdvözölte, majd a várm. 
Vitézi szék kapitánya és dr. Kiss 

Lás ló járási főszolgabíró köszöntötte 

a kormányzót. A Vitézi szék kapitányá
tól affelől érdeklődött a kormányzó,

Borzalmas gyilkosság Dévaványán.
Mu t hó 25-én. vasárnap reggel bor

zalmas gyilkosság történt Dévaványán Vad 
Albert gazdálkodó házánál.

Vad Albert 56 éves gazdálkodó, bár 
családja és szorgalmas dolgos felesége volt, 
kikapós életet él' és minden szoknya után 
fu'oit, szóval asszony bolondfa volt. Legutóbb 
szintén egy menyecskéje volt Vad A'.bertr.ek, 
akinek eltar ásárál bőkezűen, mondhatni ga
vallér módra gondoskodott és családjától 
minden élelmiszert a menyecskének hordott el.

Ez a hűtlenség elkeserítette a hűséges 
feleséget, azonban megadással viselte sor
sát, mig a férje el nem határozta magát, hogy 
feleségét elteszi láb alól, hogy zavartalanul 
élvezhesse az uj asszonnyal kezdett erkölcs-

Lapunk inai száma 6 oldal terjedelemben jelent meg.

Szerkesztősei és kludóhlvatal: 
Nádudvary Mihály könyv- és 

pap rKereskedésében 
Gyomn, Endrődi-ut.

hogy vannak-e tagjai Gyomán a 
Vitézi széknek és hogy fel vannak-e 

már avatva ?

Az üdvözlések után a megjelent 
küldöttségekhez fordult és a követ

kező szavakat mondotta: .Nagyon 

köszönöm az üdvözlést, amelyben 

részesítettek s köszönöm, hogy oly 
sokan megjelentek fogadtatásomra.

Csonka-Magyarország felépítése 

munkájában mindenkinek részt keli 

venni. Arra a szekérre mindenkit fel 
kell venni, de az izgágákat le kell 
dobni róla, mert csak a kitartó munka 

az egyedüli biztosítéka annak, hogy 

elérjük azt, amire törekszünk.*

Azután Debreczeni Maria gyönyörű 
fehér szegfű csokrot nyújtott át a 

kormányzónak, ki szeretetteljes sza
vakkal köszönte meg a kedves aján

dékot.

Majd még egyszer megköszönve 

a lelkes fogadtatást, a kocsijába szállt 
és a különvonat a közönség lelkes 

éljenzése közben elhagyta a gyomai 

állomást.

felen éleiét. Elhatározását tett követte s va
sárnap reggel 9 órakor rázárta az asszonyra 
az ajtót és egy fejszét vágott hozzá; az 
asszony azonban félre ugrott, a fejszét felkapta 
a földről és védekezve a férje felé csapko
dott öntudatlanul mindaddig, mig ijedten 
vette észre, hogy férje már nem is él.

A férjgyilkos asszonyt a csendőrök 
azonnal letartóztatták és a bűnjelekkel együtt 
Szolnokra az ügyészség fogházába szállítot
ták be. A rémes tett hatása alatt az 
asszonyon elmezavarodottság tünetei lát
szanak, úgy, hogy orvosi megfigyelés alá 
vették.

A halottat felboncolták és szerdán d. e. 
helyezték örök nyugalomra.
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Tornaünnepély
Dévaványán.

A dévgványai reform, elemi nép
iskolákban, mint az elmúlt 1920—21. 
isk. évben, úgy most is tornaünnepélv 

tartatott 1922. junius 11-én, verseny
nyel kapcsolatosan. Szépszámú közön
ség nézte végig az erős magyar gyer
mekek kedves ünnepélyét.

Vidám társasjátékok, svéd torna, 
s athletikai versenyek képezték a mű
sort. s a közönség áthatva a tiszta 
gyermeki szivek örömétől mindvégig 

jól mulatott.
Meg kell emlékeznünk az ünne

pély rendezőjéről. Lörincz János tanító 
ról, ki igazi odaadással oly kedves 
és felejthetetlen délutánt szerzett a 
gyermekeknek és az őket szerető 

közönségnek.
A verseny eredményei kővetkezők 

voltak:
I. 52 mtrs síkfutás osztályonként.

III. o. első: Kovács Sándor, dija 90 K 
és könyv. IV. o. első: Katona Sándor, 
dija ezüst érem és 25 K. V. o. első: 
Somogyi József, dija ezüst érem, 40 K 
és könyv. VI. o. első: Gyányi Lajos, 
dija 50 K és könyv. (Döntőben első.)

II. 4X52 mtrs staiéta-futás. Győ
zőknek 75—75 K. r Sző osztály VI.t 
dija: Vándorzászl' versenyzők: Hajdú 
András, Som- zt Lajos, Gyányi Lajos, 
Lengyel J ^ef.

II’ Magasugrás. (Földről, angol 
módszer.) Első: Gyányi Lajos VI. o. 
125 cm , dija ezüst érem. Második: 
Farmasi Lajos IV. 0., 120 cm., dija 
75 K. Harmadik: Simó Lajos V. o. 
110 cm, dija 50 K. Negyedik: Tagai 
István V. 0, 110 cm., dija 50 K.

IV. Távolugrás. (Földről.) Első: 
Gyányi Lajos VI 0. 380 cm., dija 
ezüst érem. Második: Szőnyi Gyula
IV. o. 365 cm., dija 50 K és könyv. 
Harmadik: Földesi Gábor V. 0. 360 
cm., dija 50 K. Negyedik: Somogyi 
József V. o. 360 cm., dija 30 K.

V. Döntőfutás, Gyányi Lajos VI 
0., dija nagy ezüst érem.

VI. Szabadgyakorlat. Bogya‘And
rás IV. o., dija 100 K.

VII. Versenyen kívül vigaszdíj: 
Z. Nagy Kálmán V. o 150 K.

H közönség és az 
elöljáróság figyelmébe.

Az egészség az ember legdrágább 
kincse, melynek megtartására minden 
ember törekszik. Ep azért érthetetlen 
hogy községünk lakossága ép a leg
borzasztóbb betegséggel viseltetik a 
legnagyobb nemtörődömséggel, A ve
szettségről van szó I Nemcsak közsé
günk, hanem az egész vármegye fer
tőzve van. Már a nemzetgyíilesen is

Gyoma EntfrőcV,Vidéke., 

szóba került, s a választ adó minisz
ter maga mutatott rá arra, hogy a 
baj legnagyobb oka a közönség kö
zönyössége. De emellett hibás az elöl
járóság is, amely nem bünteti szigo
rúan azokat, kik a rendelkezéseket 
nem tartják meg

Számtalan veszett állat által oko
zott marás fordult elő. Az elöljáróság 
elrendelte a legszigorúbb ebzárlalo', 
mégis mit látunk? Ahelyett, hogy a 
házaknál nappal kötve tartanák a 
kutyákat, — mely a szigorú ebzárlat
tal jár, — éjjel-nappal a-'nyi kutya 
kóborol az utcáp, hogy l.'pten-nyomon 
ki van téve a járó-kelő a ku ya mará
sának. Ezekért a hanyagságokért első 
sorban a lakosság felelős. Tartsa be 
mindenki a szigorú rendeleteket. Deá 
felelős azokért az elöljáróság is, mert 
nem néz utánna annak, hogy a lakos
ság betartja-e a rendszabályokat. Több
ször kell razziát tartani a kutyák kö
zött. Tekintsenek be a házakhoz, hogy 
megvannak-e kötve a kutyák; s ahol 
nincsennek, szigorúan büntessék meg 
a kutya gazdáját. Szedessék össze a 
meg nem kötözött kutyákat, vitessék 
a megfigyelő telepre s a megfigyelés 
alatt, mely 90 napig tart, élelmezzék 
a tulajdonos költségén. .Mert erre tör
vény van, csak tessék szigorúan vég
rehajtani.

Akkor és csakis igy lehet meg
gátolni a veszettség terjedését. Akkor 
majd biztonságban érzi magát min
denki az utcán, de addig nem.

Az endrödi Szent Antal 
gyógytár gazdát cserélt.

Endrőd község társadalmának 
egyik kiváló tagja Ósapay Lajos gyógy
szerész e hó folyamán családjával 
együtt búcsút mond Endrédnek. A 
körülbelül 20 év óta Endrődön mű
ködő gyógyszerész, mindenkor a leg
messzebbmenő odaadással segitetie a 
hozzáfordulókat úgy, hogy mint 
magánember is áz egész község 
köztiszteletében állott. Mint a megye
bizottság tagja is igen sokat- tett a 
község érdekében. Ósapay Lajos End
rédről Ujkécskére költözik, ahol foly
tatja gyógyszerészi működését. A tá
vozó gyógyszerész Endrőd község 
szeretetét viszi magával. Etfdrődi 
gyógyszertárát Stercula Jenő jablonkai 
(Árva megye) gyógyszerész vette meg, 
akit a lengyelek kiüldöztek községé
ből. Stercula Jenő e héten átvette a 
Szent Antal gyógyszertár kezelését. ~ HÍREK

Országos vásár Dévaványán. A déva- 
ványai országos vásár a kővetkező sorrend
ben tartalik meg: julius 1-én, szombaton 
állatvásár, 2-án vasárnap a kirakodó vásár. 
Ugyanitt említjük meg, hogy Tiszakürt köz
ségben julius 2-án pótvásár fog tartatni.

Paczek Géza petíciója. Csak nehezen 
esik az embernek a hatalmi polcról le
csöppenni, nem bírja egykönnyen elfelejteni 
Paczek Géza volt nemzetgyűlési képviselő 
sem a múltban élvezett képviselőséghez 
tartozó jogokat, gyönyörűségeket, főképen 
fájdalmasan érintheti az, hogy tovább már 
nem interpellálhat ez a kedves, volt fő
foglalkozása a választók döntésére megszűnt.

Ilyen fájdalmas vergődésében határozta el 
magát arra, hogy dr. Herczeg Béla mandá
tumát megtámadja. Na csak várja mi lessz, 
mi már kétségtelenül tudjuk az eredményt.

Borzalmas vasúti katasztrófa Berlinben. 
Harminckilenc halqtt és Ötvenöt sebesült. A 
berlini körvasuton á Schönhauser-AJiee és a 
Gesundbrutinen között borzalma^ vasúti 
szerencsétlenség történt. A körvasú) volt az 
egyetlen forgalmi eszköz, amely nem vett 
részt a Rathenáu halála alkalmából .rende
zett tüntető forgalmi szünetben s igy kocsijai 
zsúfolva voltak. Egyik vonaton, melynek lép
csői is tele voltak, egy munkás hátizsákjá
ban másfélméteres faléceket vitt, amelyekkel 
a szemben levő vonatnak a lépcsőkön lógó 
utasai közül egész tömeget lesodort. Igen 
sok a halottak és a súlyosan sebesültek 
száma. A mentők és tűzoltók azonnal ki
vonultak s kórházakba szállították a sebesül
teket. Esti nyolc óráig harminckilenc volt a 
halottak es ötvenöt a .súlyosan sebesültek 
száma. A könnyebben sérültek száma 
is ériási.

Ingatlan forgalom Gyomán. Molnár Kál
mán megvette Molnár Endre és társai 
1 520/1600 hold vizjárta páskomjának 8/9-ed 
részét 10000 koronáért. Lányi István és neje 
Barabás Margit megvették Wladár Gusztávné 
sz. Gál Lidia 223. számú házának fele 
részéi 65000 koronáért. Weidmann Ádám 
és neje Rózsik Anna megvették Farkas 
Károly és neje Csömör Mária besenszegi 
házát 44000 koronáért. Dr. Christián Kál
mán megvette B. Izsó János 1 tehénjárását 
22000 korónáért. Oláh István megvette Oláh 
Lajos 646. azámu házának fele részét 50Ü0O 
koronáért. Veres István és neje Kóródi 
Mária megvették B. Marjai László házát 
120000 koronáért. Nagy ¿sigmond és neje 
Kun Julianna megvették Nagy A. Zsigmond, 
Mihály és Teréz 1 1004/1600 hold csepüs- 
kertjét 150000 koronáért. Nagy A. Mihály 
megvette Nagy A. Zsiginond és Teréz pocos- 
kcrt|ének 2/3-ad részét 80000 koronáért. 
Nagy A. Zsigmond-megvette Nagy A. Mihály 
és Teréz tehén- és sertésjárásainak 2/3-ad 
részét 50000 koronáért. Toldi László meg
vette Beinschróth Mihályné sz. Diószegi 
Sára és társai 1 16/1600 hold félhalmi
szántóját 28200 koronáért.

Felhívás. Felhivatnak az aratási szabad
ságra hazaérkezett katonák, hogy úgy a 
megérkezés, valamint, a bevonulás alkalmá. 
val a községházáink katonai jegyzőirodájá
ban 24 óra a att jelentkezzenek.

Jelentkezés. Azok a dohánytermelők, 
kik engedélyüket még nem váltották ki, a 
hét folyamán jelentkezzenek.

Hadiárvák felvétele. A bábolnai mén
telepen 8 hadiarva fiúgyermek kishuszárnak 
fe vételik. (A tehetségesebbek továbbképzésé
ben részesü,hetnek). Akik erre igényt tarta
nak, a harmadjegyzói irodában jelentkezzenek.

Anyakönyvi hírek 6yoman. Junius hó 
14—21-ig született 2 fiú, 2 leány. Meghaltak 
özv. Szerető Imréné Hegedűs Teréz 71 éves, 
Szabó (utónevet nem kapott fiú) halvaszületett. 
— Junius hó 21—28-ig született 2 fiú. Meg
haltak : K, Nagy Gáborné, Kruchió Róza 
41 éves, Oláh György 73 éves.

Zárvizsgálat. Folyó évi junius hó 25-én 
léleki rnelően szép évzáróvizsgálat folyt le a 
gyomai iparostanonciskolában, mely alkalomra 
megjelelnek Kóródi Ferenc kir. tanfelügyelő, 
d-. Nagj Ernő iparostanonciskolai felügyel- 
bizothági elnök, az iparteslület részéről Ko
máromi Lajos elnök, Bodon János jegyző és 
több gjomai Iparos. A vizsgálat sorrendje a 
következő volt: délelőtt 9 órától 11-lg a 
ll-ik osztály 63 tanulója vizsgázott kifogás- 
ta'an eredménnyel, csupán az iparospályára 
terelt, Irnl-olvasni aligtudó, 11., Ili. osztályt 
járt tanulók zavarták meg makogó olvasá
sukkal az összhangot A jó magavlseletü ta
nulók közül 5-en részesültek jutalomkönyv- 
ben való kitüntetésben. E könyv.k közül 
egyet Nádudvary Mihály könyvkereskedő 
adományozott, Délutáni vizsgálatok 3 órakor
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kezdődtek és fél 6 óráig tartottak, eredménye 
teljesen megfelelt a páratlanul álló, iparos- 
tanonciskoláiól várható feladatnak. Úgy a 
tanulók szabatos, szép feleletei, mint a kiál
lított szines rajzok vasipari és bőripari szak
rajzok felett a királyi tanfelügyelő teljes 
megelégedését nyiivanitotta. 100 K állami 
jutalomban és díszoklevél kitüntetésben ré
szesült két III osztályt végzett tanuló, Benke 
Márton molnár és Kocsis Sándor asztalos 
tanonc. Fazekas Sándor gépész adományo
zásából szintén 100 kor. |utalomban része
sült a vasipari szakrajzolás terén kitűnt 
Hatvani Sándor géplakatos tanonc; ezeken 
kivül még 10 tanuló nyert jutalomkonyvet. 
Ugyanitt említjük meg, hogy Fazekas Pál 
gépész a legjobb vasipari szakrajzolónak 
a jövőben 500 korona jutalmat tűzött ki. 
Mind e jutalmakat hazafiságra felhivó szép 
beszédek kiseretcben a királyi u nfelügyelő 
osztotta ki, azutsn pedig az igazgató-tanító
nak és a tantestületnek mondott fáradozá
sukért hálás köszönetét. Befejezésül a Hymnus 
énekeltetett el.

Az endrödi Testedzők bálja. Az EITE. 
vasarnap úgy eikólcsileg mint anyagilag jól 
sikerűit táncmulatságot rendezett Endrödön 
a Korona vendéglőben, melyen a GySC. 
tagjai is résztvettek; egyébként ott láttuk 
Endrőd elit báli közönségét s mondhatjuk, 
hogy nehány oly Ízléses toalettben volt ré
szünk gyönyörködni, aminőket csak a pesti 
salonokban láthatunk, noha azok az endrődi 
varrodákból kerültek ki. Farkasinszki Jmre 
ismert zenekarával reggelig muzsikált a mind
inkább fokozódó jókedvvel táncoló pároknak, 
akiket ma este a GySC. bálján akarunk 
ismét jókedvvel táncolni látni. (tilos.)

A nyugdíjas román alattvalóknak Romá
niába kell visszamenni A MTI. jelenti: A 
román királyi követség tudomására hozza 
mindazon nyugdíjasoknak, kik román alatt
valók, hogy 1922. július 1-ig repatriáltatniok 
kell magukat, mert ezidötől kezdve nyugdi
jukat román pénzen kizárólag Romániában 
fogják kifizetni. Csak kivételesen es kellően 
megokolt esetben adnak engedélyt arra, hogf 
a nyugdíjasok, kik az említett időpontig nem 
költöztek Romániába, nyugdijilletéküket a 
román hatósagoKnal törvényesen meghatal
mazott megbízottjuk utján vehessék fel. Ma
gyarországon lakó román nyugdíjasoknak 
azokat tekintik, kik az említett időpontig ro
mán állampolgári okmányt (útlevelet) szerez
tek és ily módon a fökonzulátus jegyzékébe 
felvétettek.

Doktorráavatások. Tóth Mátyás volt 
endrődi, jelenleg kendereái jegyzőt a M. Kir. 
Erzsébet Tudományegyetemen május 27-én 
az államludományok doktorává, Tóth István 
joggyakornokot pedig jnnius 24-én a jogtu
dományok doktorává avatták. E rövid kis 
hirt nem tudjuk anélkül közölni, hogy ne
hány szóval meg ne emlékeznénk e két 
testvér kitartó szorgalmáról. Különösen pedig 
az ifjabb Tóth fiúról, aki a gimnázium felső 
három osztályát és a jogot a katonaságtól 
való leszerelése, illetőleg fogságból való 
hazatérése után két év alatt végezte el s 
most mint a budapesti m. kir. Ítélőtábla 
elnöke által Budapest területére kinevezett 
joggyakornok .működik. Az idősebb Tóth 
fiú sokáig dolgozott az endrődi községházán 
s a román megszállás alatt, amikor mint 
másodjegyző működött, sok megpróbáltatás
nak volt kiteve s sokat szenvedett a község 
érdekeinek megóvása miatt, remélve, hogy 
a nehéz napok után majd a község vezetője 
lesz. Az elmúlt évben azonban a község 
polgáraiban csalódva, édes anyjával együtt 
elhagyta szülőfaluját és Kenderesre költözött, 
ahol most mint másodjegyző működik. Dr. 
TótlrMátyás és dr. Tóth István előrehaladását 
őszinte örömmel vesszük tudomásul. (T. L.)

Gyermeknyaraltafás. — A vérszegény, 
gyenge magyar gyermekek eddig külföldre 
mehettek nyaralni, a svájci, hollandi és dán 
gyermeknyaraltatási akciók gondoskodása ré
vén. Üe most, a nyugati államokban a nehéz 
gazdasági viszonyok és a munkanélküliség 
mindjobban megnehezítik a gyermekek kül
földi nyaraltatását. A kültöldt missiok meg
állapították, hogy a magyar társadalom, 
különösen annak mezőgazdasággal foglalkozó 
tagjai oly anyagi helyzetben vannak, hogy 
gondoskodhatnak a magyar gyermekek elhe
lyezéséről. A népjóléti es munkaügyi minisz
ter bizalommal fordul a magyar gazdaközön
séghez, hogy a beteges, üdülésre szoruló 
fővárosi gyermekek nyaraltatását a maga 
részéről lehetővé tegye, mert sem az ember
szeretet, sem nemzeti önérzetünk meg nem 
engedi, hogy mindenben a külföldre támasz
kodjunk, különösen er esetben, mikor a mi 
gyermekeinkről van szó. Majd annak idején 
a hatóság intézkedni fog, s bővebben fogja 
ez ügyet közzétenni.

Betörés a pavilonban. Folyó hó ‘24-én 
este, úgy 9—10 ma között vakmerő 
betörők garázdálkodtak a gyomai ligeti pa
vilonban. Nagyenékü iehérneinüket, s ágy
neműt vittek el Holzner Peter vendégiőtulaj- 
donos lakásából. A lakás előtt 9 óráig ven
dégek ültek, a család az épület frontja előtt 
vacsorázott. Fél 10 óra tájban mentek aludni 
s akkor vették észre a rablást. Semmi nyo
mot nem találtak, csak egy nagyobb csoma
got az egyik ablak alatt, mit úgy latszik 
siettükben hagylak ott a betörők. A nyomo
zás rögtön megindult, a c^endőrseg ezideig 
kél gyanús fiatalembert helyezett őrizetbe, 
de kihallgatásuk még nem vezetett ered
ményre. Ugyanitt említjük meg, hogy hétlön 
este az Úri Kaszinó bérlője, Siakta János 
lakasaba is beakartak törni, de munkájukban 
a járókelők megzavartak.

Méhészkedők figyelmébj. A Valló-fele 
mehészkönyv ismét kapható 86 koronáéit 
N’adudvary Mihály konyvkeresksdflsében, 
Gyoman. Vidékre utánvéttel szállítok. 1—5

Hárommilliós előleg szüksegmunkákra. 
Békésvármegye alispánja arra kerte a kor
mányt, hogy a vaimegyei munkanélküliség 
enyhítése céljából Gyula—Doboz—Vésztő— 
szeghalmi th. közút kiépítésévé! kapcsolatban 
3,U00.(jüü koronái előlegezzen. A pénzügymi
niszter most a 3,ÜUÜ.0V0 koronái kiutalta a 
megyenek azzal, hogy a földmunkát hala
déktalanul meg kell kezdeni.

Emelik a lapok árát. Értesülésünk sze
rint a fővárosi lapkiadó társaságok között 
tárgyalás indult meg, hogy a lapok árát 
8 vagy 10 koronára emeljék fel egyöntetűen.

Anyakönyvi hírek Dévaványán. Junius 
10-től 20-ig született 9 fiú, 9 leány. — 
Házasságc. kötöttek: Szitás János Csala 
Margittal, Varga László gyógyszerész Kovács 
Magdolnával, Kónya András Szitás Eszterrel. 
— Meghaltak : Juhász Bálint 60 éves, Hajdú 
Emilia 23 éves, Szalai Imréné 75 éves, So- 
megyi Mária 35 napos, Földeli Albert 74 
éves, K. Kiss Péter 72 éves.

Legújabb Divat júniusi száma megérke
zett és kapható Nádudvary Mihály könyv
kereskedőnél Gyomén.

Csendélet Romániában, Bucuresti. junius 
14 én éjjel Besszarábia Örhei községében 
lakó Simonics kastélyába egy gépfegyverek
kel felszerelt banda tört be. A jószágigazga
tót és intézőt legyilkolták, az összes értékes 
ingóságokat elrabolták, Munkájuk elvégzése 
után átkeltek a Dnyeszteren. (Rador).

Cséplőgéptulajdonosek figyelmébe. Csép
lőgéphez való könyvecske rovatokkal ellátva 
darabonkint 45 koronáért Nádudvary Mihály 
könyvkereskedeseben kapható. Vidékre 5 
korona portóval szállítok.

Adakozás. Köiösladány községben az 
.Elesett és Rokkant Hősök Napjá"-n a Hadi
rokkantak, Özvegyek és Árvák Foglalkoztató 
Otthona javára a kibocsájtott gyüjtöiven a 
következők adakoztak: — Kohn Márton, 
Schwarcz Géza 300—300, R. hath. Olvasókör 
Schwarcz Testverek, Schwarcz Ernő, Ma-ko- 
vits Miksa, Gerő Miksa, Fischiovits Lajos, 
Weitzner Mór, N. N., dr. SaLmann Aladar, 
dr. Szoíiár Pál, N. N„ Pándy István 100— 
100, Fazekas Karoly. Weiszhausz Dezső, 
Róth Adolf, Bleier Miksa, Weisz József, Vig 
Mihály, Feher Lajos, Tóth József, Lombay 
Béla, Baksay Sándor, Gyökössy Dániel 50— 
50, Nagy János, iij. Fazekas Károly, Tóth 
János, Kalmár N. 40—40, Szenczi János 30, 
Ugray Imre, Tóth Károly, ifj. Kardos Fe
renc, Schwarcz Lajos, Kohn Izidor, N, N,. 
Rácz János, Hajdú N., Csató János, Cyökér 
János, Virág Ferenc, Vincze József, Szíjártó 
Ferenc, Csóka János, Koncz Gyula, Bállá 
Zsigmond 20—20, Szeleczki Gábor, Soós 
János, Tóth András, Schwarcz József, Grón 
Nándor, Hollós Izidor, Gottlieb Henrik, Gott- 
iieb Mór, Tóth Márton, Marton János, Pet- 
neházy Bálint, Mikó István, Buzáa Gyula, 
Torok Imre, ifj. Varga István, Török Árpád, 
Papp Mihály, Bényi József, Szikszai József, 
Bögre Bálint, Medgyaszay Gyula, PejtsiK 
Dezső 10—10, Petri Zsigmond 2 koronát. 
A gyűjtés eredménye a református egyház 
488 K 82 fillér gyűjtésével együtt 3576 K 
82 fillér.

Ritka lelet. Az elmúlt héten a gyomai 
hadikitéró közelében egy vakkutyát, másként 
foldikutyát találtak, melyet Ösapay György 
a keszthelyi állami gazdasági akadémiának 
küldött el tudományos célra, honnan a bpesti 
álltkertbe továbbították. Ugyanis ezen földi
kutya országunkban igen ritkán fordul elő, ezért 
is annak életmódja stb. nem igenismeretes. En
nek tanulmányozása céljából lelt az a gazdasági 
akadémiának elküldve. Különben származási 
helye Oroszországban a Volga környéken 
van, nálunk a Tisza és Körös folyók men
tén található. A regi javasasszonyoknak egyik 
fógyógyszerük volt, amennyiben a földiku
tyának a levágott tejet felfüstölték és azzal 
sebet gyógyítottak oly módon, hogy a beteg 
sebét háromszor körülkanyaritották a felfüs
tölt földikutya fejével. Ma azonban már erre 
nincsen szükség és igen kivánatos, ha neta
lán ismételten fordulna elő, bármerre is, 
adják át azt a községi elöljáróságnak, hogy 
tudományos célra leendő felhasználására ille
tékes helyre juttatható legyen.MOZI

„Velencei mámor" címmel kerül be
mutatásra egy csodaszép magyar darab 
folyó hó 2-án, vasárnap az Apolló filmszín
házban Gyomár. A pompázatos Velence, a 
lagúnák, loggiák városa minden szépségével, 
gyönyörű bájaival, nagyszerű architektúrájá
val egy finom és érdekes szerelmi történet 
keretében vonul fel a filmen, amely Korda 
Sándor rendezői zsenialitásának minden 
nüánszát híven érvényre juttatja. A szép
ségekben és finomságokban bővelkedő sze
relmi filmjáték főszerepeit Farkat Antónia, 
a ritka szépségű magyar művésznő és Al
berté Capozzi játsza.

Jövő vasárnap Pailleron színmüve, a 
Nemzeti Színház állandó inüsordarabja 
.Az egér" lessz műsoron s a rendkívül bájos 
magyar filmre előre is felhívjuk a közönség 
figyelmét.

Kész bútorokat Unfnv OáKnr asztalos> Gyomán
állandóan raktáron tart V d l d V d U U 1 Kossuth Lajos-u. 737. sz.

Elvállal és készít megrendelésre épület- és bútor asztalos munkákat elsőrendű kivitelben.
Ipartelepe motoreröre berendezve . Ipartelepe motoreröre berendezve.
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KÖZGAZDASÁG
Valuta piac.

Zürichben 100 magyar koronáért
adnak 0'51 svájci frankot.

Becsben 100 magyar koronáért
adnak 1896 — osztrák koronát.

Berlinben 100 magyar koronáért
adnak 30*50 márkát.

Budapesti valuta piac.

1 Dollárért fizettek 1023’ — K
100 Markáért 282— K
100 Leiért „ 640 — K
100 Sokolért „ 1970— K
100 Dinárért „ 1289— K

1 Angol fontért . 4500— K
100 Francia frankért „ 3920— K
100 Svájci frankért „ 19200— K
100 Líráért „ 5100— K
100 Osztr. kor.-ért „ 5- - K
100 Lengyel mark. „ •22' - K

1 ezüst koronáért. 82. - K
1 ezüst forintosért „ 210— K
1 ezüst ötkor-ért „ 415- - K
1 ar. 20 kor.-ért , 3900 - K

Terményárak.
Tiszavidéki búza 3850— K
Dunántúli búza 3825— K
Rozs 3450 - K
Takarmány arpa 3800 — K
Sör árpa 3780 — K
Zab 3780 - K
Tengeri 3850— K
Korpa 2200- K

100 kilogrammonként Budapesten.
Ezen irak a helyi piacokon 60—80 K.-val olcsóbbak.

Sertéjvásár.
Fiatal könnyű 100 -173— K
Nehéz 152—177 — K
Közép 135 177*— K
Süldő 80 — 95.— K

Allatvásár.
Ökör legjobb 70—100* — K
Ökör közép 43 -67— K
Ökör silány 38-42— K
Tehén jobb 50 - 75— K
Tehén silány 37 — 48 — K
Kicsontozni való marha 29 -37*— K
Növendék marha 40 -50— K

A szilva táskabetegsége.
Ezen veszedelmes betegség a szilva

termést némely esztendőben — egyes vidé
keken — egészen tönkre teszi és pedig 
nemcsak az esztendőben, mikor fellép, a 
neki alkalmas időjárással, hanem ha nein 
védekezőn r kihatással lehet a jövő évekre is.

Ismertetőjele ezen betegségnek, mint 
elnevezése is mutatja — az, hogy a 
szilvagyümölcsök már zöld állapotban, nagy
ságukban háromszorosan is megnyúlnak, 
magot nem fejlesztenek és üres tárkához 
hasonlóan lógnak a fán, innen van nagyon 
nagyon találóan elnevezése is, de ezen 
beteg gyümölcsöt nem lehet használni.

Ellenszere ezen betegségnek az, hogy 
e táskákat gondosan le kell szedni és ége
tett mésszel keverten mélyen elásni. Száraz 
évek után kisebb mértékben lép fel a beteg
ség, de normális időjárás esetén évről-évre 
sok kárt tesz. Ilyen ismétlődő kártevés ese
tén szükséges, hogy amint a gyümölcsök 
korcsosodása felismerhetőve válik, az egész 
ágat levágjuk úgy. hogy a két éves hajtás 
felső része is lemelszessék. Minél korábban 
vágjuk le ezen beteg ágakat a nyár 
folyamán, annál több i eje lesz a fának a 
sarjhajtást kiérlelhetni. A beteg ágakat el 
kell égetni, mert Így megsemmisitvén a 
betegség csiráit, a következő évben az éppen 
nem, vagy csekély mértékben fog fellépni.

SPORT
A Gyomai Sport Club intézőbizottsága 

felkéri a tisztikart és a választmányi tag 
urakat, hogy folyó hó 3 án, hétfőn este 8 
órakor a Club helyiségében megtaitandó 
választmányi ülésen feltétlenül megjelenni 
szíveskedjenek,

GySC—EJTE. 6:0 (3:0). A gyenge 
játékerőt képviselő endrődiek feleit könnyű 
győzelmet aratott a nagy játéktudással ren
delkező GySC. csapata. Az endrődiek egytől- 
egyig jól megtermett szálas fiuk, kik szinte 
a sportolásra vannak hivatva és csakis a 
tréning hiánynak tudhitó be, hogy a pályán 
még bizonytalanul mozognak. Jó formát 
mutattak Uhrin, Kovács 1., Kovács II., Hor
nok I és Homok II., kikből rendszeres 
tréninggel elsőrangú játékosokat lehet ne
velni. A gyomaiak közül kivált Fábián, ki 
ezúttal elsőnek szerepelt az I. csapatban.PUBLIKÁCIÓ

Varsányháton 53 hold prima fekete föld 
21 hold hcrevotéssel és szép tanyával eladó. 
Bővebbet Kéri Istvánnál, Gyomán 277. ház
szánt alatt. 1 — 1

Egy jókarban levő ebédlő berendezés 
eladó. Bővebbet Szabó Benedeknél Kistem- 
plom-utca. 1—1

Értesítés. Van szerencsém az igen 
tisztelt hölgy közönség szives tudomására 
hozni, hogy a női ruhák plisszérozását meg
kezdtem Deák Ferenc-utca 1421. sz. alatt 
Batári László házánál. Pontosan készítek 
ruhákat, fodrokat és b'uzokat, valamint 

.minden e szakmába vágó munkákat. Az igen 
tisztelt közönség szives pártfogását kérve, 
tisztelettel 3—4 Fekete Endre

pllsszérozó.
Endrödtn az ártézi kút mellett levő 

Fuchs-fele ház szabad kézből eladó. Bőveb
bet dr. Messinger ügyvédnél, esetleg a 
tulajdonosnál, ki szerda, csütörtök és pén
teken Endrődön a Róth-féle hazban tartóz
kodik.

Hatzonbérbeadás. Endrődön az ipar- 
tesliletben a Turul mozgó haszonbérbe ki
adó esetleg ötökáron is az összes berende
zel eladó, a helyiség más célra is kiadandó. 
Négy évig a helyiség biztositva van. Érdek
lődni lehet Tímár Jenőnél Endrődön, Király
utca 824, házszám alatt, hol a feltételek 
megtudhatók. 1—3

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a 

szerkesztőség.

. Nyilvános köszönet.
Drága jó feleségem, édps 

anya és kedves leányom el
hunyta alkalmával kifejezett 
őszinte részvétekért ezúton 
mond hálás köszönetét

Gyoma, 1922 junius 25.

K. Nagy Gábor férje, 
Ifj. K. Nagy Gábor fia és 

özv. Kruchió Lajosné édesanyja.

Azon alaptalan és meggondola'- 
lan rágalmakkal szemben, melyek 
felejthetetlen édes anyám tragikus 
elhunylával kapcsolatban, beteg édes 
apám ér ellenem elhangzottak, köteles
ségemnek tartom édes apámat meg
védelmezni és azokat a valótlanságuk 
miatt legerélyesebben visszautasítani

Gyoma, 1922. junius 25
Ifj. K. Nagy Gábor.

Az órásokról I
Gyoma-rEndrőd Vidéke junius 25. 

számában megjelent .Nyílttéri közle
ményre“ a Magyar órások Országos 
Szövetséginek nevében én válaszolok

Eléggé el nem Ítélhető egyes 
emberek eljárása az órás szakmával 
szemben tudva levő, hogy talán ezzel 
a szakmával szemben a legtöbben 
visszaélnek, amit én a leghatározottab
ban elítélek. Szilágyi Aladár endrődi 
szaktársam ellen megjelent cikk alá
íróihoz szólok, miután nincsenek tisz
tában azzal, hogy egy órajavitásérl 
mikor jár jótállás és mikor nem.

1, Pld. Urbán Játps községi Írnok 
órájára üveg és mutatók leltek téve, 
ő azt hiszi, hogy ezért jótállás jár.

2. Hirsch Lajosnak azon kijelen
tése, amit ellenem, Szilágyinak mon
dott, nem felel meg a valóságnak, 
ezek után gondolhatom, hogy hasonló
képpen cselekedett Szilágyival szem
ben is.

„Ez ideig bejelentett órás
ékszerész üzletről iparigazol
ványa csak Szilágyi szaktárs
nak van Endrődön“.

Dévai Ferenc iparigazolványi kér
vényét ismert okok miatt vissza vonta.

Most Fischer Miksa Kért fiók
üzletre iparigazolványt, evégből illeté
kes helyen érdeklődtem, iparigazol
ványt még ez ideig ő sem kapott 
bizonyos okok miatt!

tndrőd és Gyoma t. közönségé
nek szives figyelmét felhívom, hogy 
ne hallgasson többször1 olyan alapta
lan hirdetésekre, mit egyes emberek 
rosszakaratból hirdetnek biztos egzisz
tenciája ember ellen.

Nem nézhettem tovább a személyi 
haraot olyan emberektől, amit tanult 
szótársammal szemben ahoz nem 
értők elkövettek, e szakmában nem 
Ítélkezhetnek a t. aláírók egy .szak
ember" felett.

Akik rövid idő alatt olyan jól 
javítottak, illetve az aláírók, akivel 
Endrődön javíttatták az óráikat, azt 
az önálló szakembert tisztelettel meg
hívom az üzletembe.

Cikkünkre miért nem válaszol a 
sértett? Miért • mással válaszoltatott?

Ha igazi szakember volna, a 
történtek után velünk szembe állt 
volna. í/£y gondoljuk! Érdeklődéseim 
után panaszt Szilágyi szaktársamra 
Endrődön nem hallottam.

A továbbiakra kiváncsi nem 
vagyok!!

Minden olyan hírekre, akinek a 
jelen pillanatban az órás szakmához 
hozza szólniok nem szabad azokkal 
szemben a szakmát mindenkor meg
védem.

Elől em pydig csak az a szaktárs, 
aki az országos szövetségnek tagja 
és a szakmánkat lelkiismeretesen iizi,

Tisztelettel 
Csáki Dániel 

órás-ékszerész.
A Magyar Órások Orsz. Szövetségének 
békésm. szakoszt, választmányi tagit.

Nádudvary Mihály.
Fószcrkcsztó:

Sass Ferenc
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Leveles ládából. 
Irta: Hajdufi. 
(12. folytatás.)

• Kedves Eliz és Judith!
Azzal kezdik a levelüket, hogy „maga 

nagy huncut", maga leírta nekünk a Sárika
— a Judith nénjének — kalandját. Most az 
a kérdés, tudta-», hogy Sárika a Judith 
nénje. Írják lovábbá, hogy ezen történetet 
ismerik, mert a szülők és Sárika is sokszor 
elmondták. Sárikát a férje most is szokta 
tréfásan ezen kalanja miatt csipkedni írják, 
hogy Sárika is, meg a férje is végtelen 
megörültek, hogy magát megtalálták és na 
gyón várják. Na azt a hajcibálást képzelje 
el, ami akkor lessz, ha feljön hozzánk, — 
Sárika megígérte. Aztán Írják, hogy Sárika 
kibővítette a történetet apróbb részietekkel,
— a többek között, hogy meglepett bennün
ket a cseléd, mikor a legédesebb csókokat 
osztogattuk egymásnak, de Sárika nem sza
badulhatott tőlem, mert a haja beleakadt a 
katonai attilám gombjába, a kis leánycseléd 
annyira megijedt a jelenettől, hogy Jesszus- 
Mária kiáltással szaladt ki. Aztán kibővítette 
a történetet a csirkeSarkar.tyu-törés históriá
jával, amin a szülők mulattak igen jól, inéit 
előre megsúgtam nekik, hogy Sárika azt 
togja gondolni: „szeret-e? és nem neki tört

, a sarkantyú . . . hogy ezért milyen szomorú 
lett a vacsorakor Sárika, Aztán a kis cseléd
leány zavara, — amikor behivatott, hogy 
mondja el mit látott: — hogy 6 nem látott 
semmit, hogy ő a kisasszonya után nem 
árulkodik stb. stb., milyen derült hangulatot 
keltett.

Ezen apróbb részleteket igazolom, ha 
felmegyek, még több is eszünkbe jut.

Most még eszembe jut a Sárika barát
nője, — ha jól emlékszem Bözsinek hívták, 
ki hasonló kis csitri leány volt akkor.

Másnap délután elmentem Sárikához, 
otthon voltak a szülei és ott volt a barát
nője is. Én bennem a csintalanság ördöge 
felébredt, a szülők üdvözlése után Sárikának 
is kezet csókoltam, de barátnőjének nem. 
Sárikát karon fogtam, kis menyasszonyom
nak neveztem, becézgettem, — látták volna 
a Bözsikét azzal megnyull-irigykedésre sár
guló arccal.

— Hát naked már van vőlegényed ... ? 
Sárika pirulva simult hozzám ... a 

szülei meg oly hangos derültségbe estek, 
hogy Bözsi nem tudta szegény mire vélni 
a dolgot.

Emlékszem még a néni mondására, — 
amikor kinevelték jól magukat, szószerint 
ezeket mondotta: „lányok, ne játszatok a 
tűzzel.*1 Maga meg ne nevettessen már 
bennünket, mit ugrasztja a lányokat, igaz, 
hpgy ők kezdték, de hiszen Sári nem fogja 
megvárni, ha nem látja magát három nap, 
elfogja felejtem.

Sárika komoly képpel rúgta, hogy „de 
bizony megvárom, de bizony nem felejtem 
el" és el nem eresztette volna a karomat, 
mig olt voltam. Hogy sirt Sáiika, mikor 
bejelentettem, hogy másnap elmegyünk, — 
hol az atyja, hol az anyja nyakába szakadt 
sirva, hogy ö meghal, nem lesz nekik kis
leányuk, mert ő érzi, hogy meghal. A bácsi 
aáonban hamar megvigasztalta Sárikát: — 
jól van kisleányként, de meghalás előtt be
várod az öcsém levelet, aztán a másodikat, 
harmadikat, tizediket, közben annyi szamár
ságot irtok majd egymásnak, hogy elfelejtesz 
meghalni.

Sárika még pisszeget néhányszor, 
de apránként megnyugodó tt. Igazi gyermek 
volt még, ki a porcellán babáit még nem 
tette el örök nyugalomra, de miitan már 
rostéit vele játszani, — nyíltan már a tapasz
talati m, de fejlődő gyermek merészségével 
játszott a tűzzel. Sajnálom, hogy a levelei 
egy költözködés közben mind elvesztek, most 
ö mulatna azok olvasásakor legjobban.

Hát kedvinceint. én nem tudom hü- 
nöm-c vagy erényem, de én a Judith ne
véről biztosan kővetke tettem, hogy a Sárika 
neki nénje és szándékosan írtam le tort'net 
lényegét, számítva a kellemes tréfára. Meg 
ne Ítéljenek a merészségért, hiszen feltehetik 
rólam, hogy — különösen — magukat sér
teni nem akarom.

L

Az én mesélő barátom még mindig 
nincsen itthon, Így ismét a raktáron levő 
történetekből Írok le egyet.

Túl a Dunán voltam katonai gyakorla
ton 1901-ben, ott hallottam egy barátomtól 
a történetet Pécsett, a színház melletti kávé
házban.

Vendég vagyok a . . . faluban. Vendég
látó házigazdám es felesége azon családok
ból valók, honnan a jó családi élet még 
nem veszett ki, igy bár ők még életük 
delén vannak, de az ősmagyar szokásoknak, 
erényeknek teljes birtokáb in. Egy lelkileg 
zaklatott embernek a köztük való /lés na
gyobb gyégyitóhatás voln-, mint bármilyen 
orvosi kezeles, fürdő vagy utazás. Pesten, 
hivatalos ténykedés közben találkoztam es 
ismerkedtem meg a családfővel, — oly ke
gyességgel hivott meg vendégének, hogy 
azt megígértem s most már tizedszer vagyok 
ott nálluk, leányukat el is jegyeztem, igy 
most én boldog vőlegény vagyok. Holnap 
gyere ki velem, ismerkedjél meg leendő fe
leségemmel és a családdal.

Nem tehetem pajtás, holnap mi me- 
g\ ünk tovább az ellenség elé, a Drávához. 
Ha te boldog vagy, az nekem csak őrömet 
okoz, — üdvözletemet add át nekik, majd 
lessz alka.munk megismerkedni. Kiváncsi 
vagyok azonban, hogy milyen a' jegyesed, 
hogy és milyen körülmények között szeret
ted meg? — ő hogy adta tanujelét szerel
mének ?

A barátom egy kicsit fészkelődön, gon
dolkozott, majd elnevelte magát.

Elmondom neked röviden, az esemé
nyek tudásával úgy sem élhetne vissza 
senki, — te egyébként sem tennéd.

A végén kezdem. Harmadnappal eze
lőtt kénem meg a kislány kezét a szülőktől

Barátom, olyan meglepetést még nem 
láttam, mint a szülőknél, — az öröm ve
gyülve az ijedtséggel, majd félharaggal, hogy 
az ők kis szelid leányuk a hátuk megett, 
az ők tudtán kívül szerelmes; hogy azt 
előbb tudja más mint ők; hogy milyen bi
zalmatlan az ők kisleányuk, — nem is lehet 
az, megmondotta volna az, ha a karmi történik.

öcsém I . . . milyen jogcímen kéred te 
a kisleányunkat feleségül ? . . . mikor volt 
nektek időtok egyedül lenni; igazán szereted-e 
azt a toronkás verébfiókot. . . hat az szeret-e 
téged ? . . .

A kérdések özönével árasztottak el a 
szülők, melyekből mindből kiérzett a kis
leányuk iránti végtelen rajongó szülei szere
tet : az ijedtség, hogy elveszítik, mikor még 
szerintük gyermek; a félharag, hogy a kis
leányuk bizalmatlan volt hozzájuk, s hogy 
én a szentségükbe törtem, megzavartam a 
csendes családi életet.

—- Bátyám, kérdezze leányát, lehet 
olyan részlete a mi történetünknek, melyet 
ő nem akar nyilvánosságra hozni, melyet ha 
én elmondanék, neki rosszul esne, — kér
dezze azért őt.

Mit ? . . . olyan részlete is a ti szercl- 
meskedéseteknek, amit el kell tagadni?... 
Hisz ez borzasztó volna . . .

(Folyt, köv.)

APRÓHIRDETÉSEK
AZ APRÓHIRDETÉSEK DIJA 10 SZÓ.G 20 KOR. 

MINDEN TOVÁBBI SZÓ I KOR. 50 FILLÉR.

DÉVAVÁNYÁN, Körszigetben Tóth 
Ferenc 30 hold földje eladó. 1 — 1

JÓKÁRBAN LÉVŐ használt 2 csövű 
vadászfegyvert keresek megvételre. Cím a 
kiadóhivatalban. 1—1 ’

TELJES vendéglői berendezés azonnal 
eladó, vasúti vendéglő Dévaványa. 1—1

WAGNER MARTON FIAINÁL Oyomán 
príma import TŰZI F A (bükk hasáb) 
WAGON TÉTELBEN is kapható, úgyszintén 

ÉLESD. MÉSZ van állandóan raktáron.

& DARAB pedigrés (valódi) Farkas 
kutya-kölyök eladó Sztanyik Lajosnál End- 
rődön. 1—1

KÉSZ BÚTOROK tömör keményfa és festett 
bútorok kaphatók VATAY GÁBOR asztalos 
ipartelepén Gyomén, Kossuth Lajos u. 373. 

12-26

WAGNER TESTVEREK endrődi téglagyárá
ban elsőrendű hód farkú CSERÉP állandóan 

kapható.

HASÁB, dorong és vágott TŰZIFA bármily 
mennyiségben kapható Messinger Mór utóda 

fakereskedőnél, Gyoma.
EGY 4 KÖZÉPISKOLÁT végzett fiút tanuló
nak fizetéssel felvesz Nádudvaty Mihály 
könyvkereskedő, Gyoma.
FOOTBALL' labdákat, cipőket és sípcsont
védőket legolcsóbban és legjobb minőség
ben készit — HAMZA JÁNOS Gyoma, 

Berényi-ut.HIRDETÉSEK
kovács mester
állandóan raktáron tart 
és legolcsóbban árusít 

uj kocsikat.

Gyoma Rákóczi-ut

I
Miért?

a legjobb és legolcsóbb!I
J eementcserép
| Orosz Zoltán cementáru gyárában.
■ Mert a ccmentcserepet a legjobb,
• legfinomabb nyersanyagokból
I legmodernebb gépeken állítja
■ eló és a nyersanyagokat közvet-
• lenül az első forrásból a bányá-

I

í ból minden közveiitő kizárásá- | 

| 5—5 val szerzi be. |

| Eladás: Messinger Mór utóda ■ 
• fakereskedö cég Irodájában. •
1 _ ■

A cement tetőcserép

a legjobb és legolcsóbb.

Beszerezhető:

Hartenstein Ignác 
irodájában Gyoma, 

Kossuth Lajos-utca 723. szám.

• I I I I I I I I I I I I I •
Cement tetőcserép

betoncsövek kutgyürük, 
betonkádak,cementlapok 

és járdalapok

Wagner Márton Fiai 2 
fakereskedőnél Gyomén kapható. B
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HOGYAN LEHET 
50 K.-val 800 K.-át megtakarítani? 

Vegye meg a

„ZEUS“-t 
Savenna-különlegesség! 

Csodálatos hatása abban nyilvánul, 
hogy hideg utón galvanizál bár
milyen fémet, mely már színét 
elvesztette, egyszeri áttisztítás után 
eredeti színét adja vissza.

Azon fémtárgy, amely 

„ZEUS”-sal 
tiszticódik, 'többé nem oxidálódik. 
Egy csomag ZEUS megfelel 40 
üveg fémtisztitószerhez arányitva. 
Vörös- és sárgarezet pillanat alatt 
nikkelez, Ezen .francia mérnök 
ideális találmánya Magyarországon 
óriási szenzációt keltett. Készítő: 
Dr. Véé, I., Rue D’Engheln Páris. 
Egyedüli főelárusitó Dévaványán: 
Welszbrunn Lajos fűszer- és csemege
kereskedésében piactéri szálloda épület. 
O y o m á n : Kiéin Vilmos (Kis Kiéin) 
fűszer és röv.dáru nagyáruházában. 
Egy csomag 1 frank vagy 50 magyar 
2—6 korona.

V 
% % % % \ \
<VVVV \ %

Élesd!, elsőrendű, darabos 

mész.
Legjobb minőségű portland 

cement.
Éles 

homok.
Darabos, pormentes, retorta 

bükkfaszán.
Lego'csóbb napiárban kicsiny-

V \ \ % \ < \
< % \ \ \ 

. _ \
\ ben és nagyban kapható: \

\ Messinger Mór utóda \
\ fa-, szín- és építési anyagok kereskedésében. \

Újságárus 
fiukat havi fizetéssel felvesz 
Nádudvary könyvkereskedő.

Gyomai „HANGYA“ 
főüzlete 

fűszer, gyarmat, rövid, üveg és
kevés vasárukkal, gazdasági gé

pék. kovács- és kőszén 
lerakatta!.

1. számú fióküzlete 
(felsőrészl olvasókörben) 

fűszer és általános vasárukkal
és Italméréasel.

2- számú fióküzlete 
(klsréti olvasókör épületében) 

fűszer, gyarmat, rövidáru, kony-
hal felszerelések, főként rőfös.
cipő, szövetáruk és gyermek-

ruhákkal.

3. számú fióküzlete 
(Árvaház-u. Szabó pék házában.) 

lűszer- és csekélyebb rövid- és
rőfösárukkal.

F

„HUNGÁRIA"
KÖNYVNYOMDA

Gyoma, Endrődi-ut 1238. szám alatt.
Interurbán telefon sz. 15. Interurbán telefon sz. 15. ■

Készít: mindenféle nyomtatványokat a leg
szebb kivitelben. Névjegyek meghívó es eijegy- 
zési kártyák, gyászjelentések, falragaszok, 

röpcédulák, mérlegek, zárszámadások 

a legrövidebb idő alatt készülnek. 
Telefon rendeléstazonnalelintézünk.
Tulajdonos: NÁDUDVARY MIHÁLY

Nyomatott Hungária könyvnyomdában Gyomán, 24-1922


